Eat & Smile

Baby High Chair
Usable from 6 months up to 3 years
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Five-points seat belt / Centura in 5-puncte / 5 pontos 6v / 5 ToukoB
KonaH

Dinner plate / Tavita / Talca / Tabna

Upper leg / Picior superior (mare) / Felsé 1ab (nagy) / TopHa yacT Ha
Kpaka (ronam)

Support leg connector / Suport connector picioare / Labcsatlakozé
tdmogatas / MprcrtaBka KOHEKTOP 3a Kpaka

Support leg lower / Picior inferior (mic) / Alsé 1ab (kicsi) / JonHa vact
Ha KpakKa (ManbK)

Supporting foot / Protectii pentru picioare / Labvéddék / MpoTekTopu
3a KpakarTa

Seat pad /Husa / Fed6 / Kanbd

Seat/ Sezut/ Ul6 / Cepanka

Basket / Cos depozitare / Tarol6 kosar / KowHuua 3a cbxpaHeHne
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IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP THIS
USER’S MANUAL IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE!

Warning!

1. "Do not get near fire" or expose to high temperatures, and do not
place it in a dark, damp place.

Please replace or repair damaged parts in time.
Do not use if the high chair is damaged or broken.

Always check that all parts of the highchair are working properly.

AR

When the child is sitting in the dining chair, please do not move it at
will.

6. Before use, make sure that no part of your child's body is stuck in
the movable part of the dining chair.

7. ltisforbidden to use at the pool, in rugged and dangerous places.

8. Make sure the seat belt is fastened and the seat belt is ready for
your child.

9. In order to prevent the child from falling or slipping from the dining
chair, the seat belt must be used when riding.

10. Itis forbidden to put the child on the plate.

11. Do not leave your child alone in the absence of care to avoid
danger.
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12.

13.
14.

15.

JuJy

Before use, please make sure that all parts of the dining chair are
fixed.

The maximum weight of this dining chair is 20 kg .

It is forbidden for children under 6 months. This product is suitable
for ages from 6 to 36 months.

Please read this manual carefully and keep it for future reference.

INSTRUCTION FOR ASSEMBLY AND USE

For your child's safety, please read this manual carefully and save it for
future reading!

1.

Insert the ends of the tubes (large) into the holes on the lower part
of the seat until you hear a click, and the metal safety is firmly fixed.

Fix the 2 leg connector supports on the 2 pairs of front/back legs,
until you hear a click.

Use the 4 remaining tubes to mount the lower part of the chair legs.
Turn the tube in the correct position so that the safety is fixed and
the tube cannot be rotated.

Align the slots of the metal tubes with the arrows on the plastic
supporting foot so that they stop rotating.

Fix the plastic leg supporting foot, positioning them as in fig 5.
Complete assembly - fig 6
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Maintenance & Cleaning

When cleaning, gently wipe the stain with a damp cloth.

When not in use, please clean the chair, dry it, and store it in a dry, cool
environment.

Do not place the high chair in a place where the sun can be directly
exposed to avoid aging and fading of the plastic.

If the parts such as the shrapnel and screws of the chair are loose or
lost, please repair them in time.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE!
VA RUGAM SA LE CITITI SI SA LE PASTRATI
PE TOATA DURATA DE UTILIZARE A PRODUSULUI!

ATENTIE!

1. Nu utilizati scaunul in apropierea unui foc deschis sau unei surse
de caldura deschise si nu il asezati intr-un loc intunecat sau
umed.

2. Varugam sainlocuiti sau sa reparati piesele deteriorate la timp.

3. Nu folositi produsul in cazul in care este rupt, deteriorat sau are
parti lipsa.
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10.
11.

12.

13.
14.

15.

Verificati intotdeauna daca toate partile scaunului de masa
functioneaza corect.

Va rugam sa nu miscati scaunul cand copilul este asezat in
acesta.

Inainte de utilizare, asigurati-vd cd nici o parte a corpului
copilului dumneavoastra nu este blocata in partea mobila a
scaunului de luat masa.

Este interzisa utilizarea la piscind, in locuri accidentate si
periculoase.

Va rugam sa va asigurati ca centurile sunt CORECT potrivite si
stranse.

Pentru a preveni caderea sau alunecarea copilului din scaunul de
luat masa, trebuie folosite intotdeauna centurile de siguranta pe
toata perioada utilizarii scaunului.

Este interzis sa asezati copilul pe tavita.

Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat in scaun pentru a
preveni orice pericol.

Va rugam sa va asigurati ca scaunul a fost asamblat corect,
urmand manualul de instructiuni furnizat. Montarea si utilizarea
necorespunzatoare  poate  ddauna  sanatatii  copilului
dumneavoastra.

Produsul este destinat copiilor cu o greutate maxima de 20 kg.

Este interzis copiilor cu varsta sub 6 luni. Acest produs este
potrivit pentru copiii cu varste cuprinse intre 6 si 36 de luni.

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual si sa il pastrati pentru

consultare la nevoie.
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INSTRUCTIUNI DE MONTARE SI UTILIZARE

Pentru siguranta copilului dumneavoastra, va rugam sa cititi cu atentie
gcest manual si sa il pastrati pentru consultare ulterioara!

1. Se introduc capetele tuburilor metalice (mari) in orificiile de pe
partea inferioara a sezutului pana se aude click si siguranta
metalica este bine fixata.

2. Sefixeaza cele 2 suporturi conectoare din plastic pe cele 2 perechi
de picioare fata/spate, pana cand se aude click.

3. Se folosesc cele 4 tuburi metalice ramase pentru a monta partea
inferioara a picioarelor scaunului. Rotiti tubul in pozitia corecta
astfel incat siguranta sa fie fixata iar tubul sa nu se mai poata roti.

4. Se aliniaza fantele tuburilor metalice cu sagetile de pe protectiile
de plastic astfel incat acestea sa nu se mai roteasca.

5. Se fixeaza protectiile pentru picioare din plastic, pozitionandu-le
cainfig 5.

6. Scaunul este complet asamblat - fig 6

intretinere si curatare

Pentru a curata scaunul, stergeti usor petele cu o carpa umeda.

Cand nu il utilizati, va rugam sa curatati scaunul, sa il uscati si sa il
depozitati intr-un mediu uscat si racoros. Nu asezati scaunul de masa
intr-un loc in care poate fi expus direct la soare pentru a evita
imbatranirea si decolorarea plasticului.

Daca piesele, cum ar fi suruburile scaunului, sunt slabite sau pierdute,
va rugam sa le reparati la timp.




BAMHU UHCTPYKLIUA!
MONA, NA3ETET NPE3 LUENNA NEPNOA HA
YINOTPEBA HA CTOJ1A

BHumaHue!

1. He wn3nons3eante crtona 65130 [0 OTKPUT OFbH WUAU OTKPUT
N3TOYHWUK Ha TOMJIHA N He ro NOCTaBANTe Ha TbMHO WIN BIAXKHO
MACTO.

2. Mona, cmeHeTe nnn noripaBeTe noBpeneHnTe 4aCtn HaBpeme.

3. He u3nonseante npoAykta, ako e CcyyrneH, noBpeneH Winm nma
NNCBALLM YacCTU.

4. BuHarn npoBepsaBaliTe fann BCMUYKM YAacTM Ha CTOMA 3a XpaHeHe
paboTAT NpPaBUIIHO.

5. Mons, He mecTeTe CTOoMa, KoraTto IeTETO e CcefHano B Hero.

6. [Mpean ynotpeba ce yBepeTe, e HMKOA YacT OT TANIOTO Ha BALLETO
[leTe He e 3axBaHaTa B MOJIBUXKHATA YacT Ha CTOMa 3a XpPaHeHe.

7. 3abpaHeHo e 13Mnon3BaHeTO Ha NJlaXa, Ha rpybu 1 onacHn mecTa.

8. Mons, yBepeTe ce, ye npeanasHute Konanu ca NPABUJTHO
NOCTaBEHW 1 3aTerHaTu.

9. 3apa npenorBpatnTe rnagaHe Win rnib3raHe Ha AeTeTo OT CTOJ1a 34
XpaHeHe, npeanasHnTe KoJiaHu Tpﬂ6Ba B/HAlrnm fa ce n3non3eart
npes uennda nepmo Ha n3nosiaBaHe Ha CTOoJla.




10.
11.

12.

13.
14.

15.

3abpaHeHo e NOCTaBAHETO Ha AeTeTO BbpXy Tabnarta.

Hukora He ocTaBsliTe fgeteto 6e3 HaA3op B CTOMYETO, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE ONACHOCT.

Mons, yBepeTe ce, 4Ye CTONYETO € Cr106eHO MpPaBWIIHO, KaTo
cnefBaTe  MNPeOoCTaBeHOTO  PbKOBOACTBO 33  ynoTpeba.
HenpaBunHOTO MHCTanMpaHe M U3MON3BaHe MOXe [a HaBpeau Ha
3[1paBeTO Ha BalleTo JeTe.

MpoayKTbT e NpeAHa3HayeH 3a gela ¢ MaKCUManHo Terno Ao 20 Kr.

3abpaHeHO e 3a geua nofa 6 meceyHa Bb3pacT. TO3U NPOAYKT e
noaxogAull 3a fieLla Ha Bb3pact Mmexay 6 1 36 meceua.

Mons, npoyeTeTe BHMMATE/THO TOBa PbKOBOACTBO U o 3anaseTe 3a
ObaeLm CrpaBKu.

MHCTPYKUUN 3A CITTTOBABAHE U U3MOJI3BBAHE

3a 6e30NacHOCTTA Ha BaLLETO JieTe, MOJIs, NpoyeTeTe BHUMATENIHO TOBa
PBKOBO/ICTBO 1 FO 3anaseTe 3a 6baelun cnpasku!

[MbxHeTe KpavwaTta Ha MeTanHuTe Tpbbun (ronemmn) B OTBOPUTE Ha
AONTHaTa 4acT Ha CTONa, AOKATO uyeTe WpakBaHe N MeTajHUAT
npegnasnten e 3paBo pUKCMpaH.

OukcrpanTe 2-Te MNIACTMACOBM KOHEKTOPHM Onopu Ha 2-Ta
undTa NpeaHN/3aaHN KpaKa, I0KaTo yyeTe LpaKBaHe.

N3non3BanTte 4-Te OoCTaHanu mMeTasHM TPbbK, 3a Aa MOHTUpaTe
AONTHaTa YacT Ha KpakaTa Ha cTona. 3aBbpTeTe TpbbaTa B
npaBuIHaTa NO3MUKA, Taka Ye NpeanasnTenart aa € GuKCupaH u
TpbbaTa Aa He MOXe Aa Ce BbpPTW.




4. TloppaBHeTe CNOTOBETE HA MeTaSIHUTE TPbOU CbC CTPESIKATE BbPXY
MacTMacoBMTE 3aLLUTK, Taka Yye 1a CnpaT Aa ce BbpTAT.

5. OukcupanTe nnacTMacoBuTe TMPOTEKTOPWU 3a Kpaka, KaTo Tu
NO3MLUMOHNPATE KaKTo Ha ¢wur. 5.

6. CTONbT € Hanb/IHO crnobeH — ¢ur. 6

ﬂonnp'b)KKa n noymcrBaHe

3a ga nounctuTe cepdankata, BHUMATENHO u3bbpuleTe neTHaTa C
BNaHa Kbpna.

Korato He ce n3nonsBea, Mons, noyncreTe CTona, NoAcyLleTe ro u ro
CbXpaHABaMTe Ha CyXO M X/I1agHO MACTO. He nocraBAnTe ctosna 3a
XpaHeHe Ha MACTO, KbAeTo MoXe fa ObAe W3/IoXKeH Ha rnpsAka
CTbHYeBa CBET/IMHA, 3a Aa nsberHete ctapeeHe n obesuBeTABaHe Ha
nnactMmacara.

AKO 4acTn KaTo BUHTOBETe Ha CToMa ca pasxaabeHn unu mnsrybeHu,
MOJIA, MOnpaBeTe MM HaBpeMe.

FONTOS UTASITASOK!
KERJUK TARTSA MEG A TERMEK HASZNALATI
IDOTARTAMA ALATT

FIGYELEM!

1. Ne hasznalja a széket nyilt tlz vagy nyilt h6forras kozelében, és
ne tegye sotét vagy nedves helyre.




10.

11.

12.

13.

14.

15.

Kérjlk, id6ben cserélje ki vagy javitsa ki a sérilt alkatrészeket.

Ne hasznalja a terméket, ha torott, sérilt vagy hianyzo alkatrészei
vannak.

Mindig ellenérizze, hogy az asztali szék minden része megfeleléen
mukodik-e.

Kérjlik, ne mozgassa a széket, amikor a gyermek Uil benne.

Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy gyermeke testének
egyetlen része sem ragadt be az étkezdszék mobil részébe.

Tilos a medencében, zord és veszélyes helyen hasznalni.

Kérjik, gy6z4djon meg arrdl, hogy az &vek MEGFELELOEN
illeszkednek és szorosak.

Annak megakadalyozasa érdekében, hogy a gyermek leessen vagy
lecsusszon az étkez6székrdl, a biztonsagi oveket mindig az Ulés
hasznalatanak teljes id6tartama alatt kell hasznalni.

Tilos a gyermeket a talcara helyezni.

Soha ne hagyja a gyermeket feligyelet nélkil a székletben, hogy
elkerilje a veszélyt.

Kérjuk, ellendrizze, hogy az Ulést megfeleléen szerelték-e Ossze a
mellékelt hasznalati utasitas kdvetésével. A nem megfeleld telepités
és hasznalat karosithatja gyermeke egészségét.

A terméket legfeljebb 20 kg sulyu gyermekek szamara szanjak.

6 honaposnal fiatalabb gyermekek szamara tilos. Ez a termék 6-36
honapos gyermekek szamara alkalmas.

Kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt a kézikdnyvet, és sziikség esetén
Orizze meg konzultacidra.
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TELEPITESI ES HASZNALATI UTMUTATO

Gyermeke biztonsaga érdekében kérjuk, figyelmesen olvassa el ezt
a kézikonyvet, és 6rizze meg tovabbi konzultacié céljabdl!

1.

Helyezze be a fémcsovek (nagy) végeit az Ulés aljan lévd
lyukakba, amig a kattands meg nem hallatszik, és a fémbiztositék
jol rogzul.

Rogzitse a 2 mldanyag csatlakozotartot a 2 par elsé / hatsé labra,
amig meg nem hallja a kattanast.

A fennmaradé 4 fémcsovet az Uuléslabak alsé részének
felszerelésére hasznaljak. Forgassa el a csovet a megfelel
helyzetben ugy, hogy a biztositék rogzitve legyen, és a cs6é ne
foroghasson tovabb.

lgazitsa a fémcsovek réseit a mianyag védéburkolatok nyilaihoz
ugy, hogy azok ne forogjanak tovabb.

Rogzitse a mulanyag labvéddket, az 5. abrahoz hasonldéan
pozicionalva 6ket.

A szék teljesen 0ssze van szerelve - 6. dbra

Karbantartas és tisztitas

A széklet tisztitasahoz évatosan tordlje le a foltokat nedves ruhaval.
Ha nem hasznalja, kérjuk, tisztitsa meg a székletet, szaritsa meg és
tarolja szaraz és hlvos kdrnyezetben.

Ne helyezze az étkez6széket olyan helyre, ahol kézvetlenul a napnak
van kitéve, hogy elkerilje a mlianyag oregedését és elszinez6dését.
Ha az alkatrészek, példaul az uléscsavarok meglazulnak vagy
elvesznek, kérjuk, id6ben javitsa meg 6ket.




DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dot Com Investment S.R.L. declare that the above-referenced product,
to which this declaration relates, is in conformity with the provisions of:

EN 14988-2017 Children's high chairs;

The Technical Construction File required by this Directive is maintained at
the corporate headquarters of Dot Com Investment S.R.L.

Dy L,

Place of issue: Bucharest, ROMANIA
General Manager: D. Corbu

* X %

*
* EN 14988
*

approved!

* ok

Manufacturer: Dot Com Investment SRL

Address: Cloud 9 bldg 4, ground fl, apt 80, 61 Pipera Rd,
Bucharest 020111, Romania

Designed in: EU

Made in: P.R.C.

Email: office@jujubaby.eu

Web: www.jujubaby.eu
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